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Sicherheitshinweise für die BERETTA 690
20/28/410 GAUGE SST Triggerplatte
Einleitung
Herzlich willkommen! Diese Sicherheitshinweise sind für die BERETTA 690 20/28/410 GAUGE SST Triggerplatte
gedacht. Es ist wichtig, dass du diese Anweisungen sorgfältig durchliest, um die sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten und potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Bewahre die Triggerplatte außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte und Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Benutze die Triggerplatte nur mit kompatiblen Waffenmodellen.
Achte darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn du mit der Triggerplatte
arbeitest.
Verwende beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung.
Lass die Triggerplatte von einem Fachmann installieren, wenn du dir unsicher bist.
Vermeide den Kontakt mit Wasser und Feuchtigkeit, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob alle Teile der Triggerplatte vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich arbeitest.

Installation2.

Entferne die Waffe aus dem aktiven Zustand.
Befolge die spezifischen Anweisungen zur Installation der Triggerplatte in der Bedienungsanleitung
deiner Waffe.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Verwendung3.

Betätige den Abzug nur, wenn die Waffe in einem sicheren Zustand ist.
Halte immer den Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Schieße niemals auf ein Ziel, das nicht sicher ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Triggerplatte gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit deines Produkts wende dich bitte an die zuständigen
Behörden oder den Hersteller. Es ist wichtig, dass du bei Unsicherheiten immer Hilfe in Anspruch nimmst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorgaben für Produktsicherheit
erstellt wurden. Deine Sicherheit hat höchste Priorität!



Safety Instruction Guide for BERETTA 690
20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 690 20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe use of your product. Please read this guide thoroughly
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the trigger plate with care to avoid injury.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the trigger plate.
Do not attempt to modify the trigger plate or use it in a manner not specified by the manufacturer.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with the trigger plate.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Firearm: Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the Existing Trigger Plate: Follow the manufacturer's instructions for safely removing the2.
existing trigger plate.
Install the New Trigger Plate:3.

Align the trigger plate with the designated mounting area on your firearm.
Securely fasten the trigger plate according to the manufacturer's specifications.

Check Functionality: Once installed, check the trigger mechanism to ensure it operates smoothly and4.
safely.

Usage

Always ensure that your firearm is clean and wellmaintained before use.
Regularly check the trigger plate for any signs of wear or malfunction during use.
If you notice any irregularities in the trigger operation, stop using the firearm immediately and consult a
qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger plate in accordance with local regulations for electronic waste and firearm
accessories.
Do not dispose of the trigger plate in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the BERETTA 690 20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE, please
refer to the manufacturer's website or customer service resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Placa de Gatillo SST BERETTA 690 20/28/410
Introducción
¡Bienvenido! Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para el uso de la Placa de Gatillo SST
para el modelo BERETTA 690 en calibres 20, 28 y 410. Es importante que sigas estas instrucciones para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la Placa de Gatillo SST esté instalada correctamente antes de utilizar tu arma.
Siempre maneja tu arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Mantén el cañón apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén la Placa de Gatillo SST y cualquier otro componente del arma fuera del alcance de los niños.
No utilices la Placa de Gatillo SST si muestra signos de daño o desgaste.
Revisa regularmente tu arma y sus componentes para asegurarte de que estén en buenas condiciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Asegúrate de que la Placa de Gatillo SST sea compatible con tu modelo específico de
BERETTA 690.
Materiales: Esta placa está fabricada con materiales de alta calidad. Evita el contacto con productos
químicos agresivos que puedan dañarla.
Uso Ergonómico: La Placa de Gatillo SST está diseñada para mejorar la comodidad. Si sientes
incomodidad durante su uso, detén el uso inmediatamente.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar problemas de
funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie plana y segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira la placa de gatillo existente (si aplica) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la Placa de Gatillo SST en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Asegura la placa utilizando los tornillos proporcionados, sin apretar en exceso para evitar daños.

Uso:3.

Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma en situaciones
de caza o tiro.
Asegúrate de que la Placa de Gatillo SST funcione correctamente antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la Placa de Gatillo SST, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas o componentes de armas.
Si la placa está dañada, considera llevarla a un centro de reciclaje que acepte materiales de armas.



Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso de la Placa de Gatillo SST, consulta a un profesional de armas o
a un distribuidor autorizado de BERETTA para obtener más información.

Recuerda: La seguridad es lo más importante. Siempre actúa con precaución y sigue las normas de seguridad al
usar tu arma.



Guide de Sécurité pour le PLAQUE DE
DÉCLENCHEUR SST BERETTA 690 20/28/410
GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le PLAQUE DE DÉCLENCHEUR SST BERETTA 690 20/28/410 GAUGE. Ce produit a été conçu
pour offrir une performance optimale et une utilisation sécurisée. Il est important de lire attentivement ce guide
de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de problème, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.
Risques d'accidents si le produit est utilisé avec des pièces non compatibles.

Instructions pour éviter ces dangers :

Utilisez uniquement des pièces et accessoires recommandés par le fabricant.
Ne tentez pas d'utiliser le produit si vous n'êtes pas sûr de son bon fonctionnement.
Portez toujours des équipements de protection personnelle adaptés lors de l'utilisation.

Avertissements spécifiques :

Ne pas utiliser le produit si vous êtes sous l'influence de l'alcool ou de médicaments altérant la
perception.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Lisez attentivement le manuel d'installation fourni avec le produit.
Assurezvous que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.
Suivez les étapes d'installation dans l'ordre indiqué pour garantir une mise en place correcte.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit est en bon état et fonctionnel.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu, tel que spécifié par le fabricant.
Ne surchargez pas le produit audelà des spécifications recommandées.



Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des produits électroniques.
Contactez votre municipalité pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci de respecter ces lignes directrices pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre PLAQUE DE
DÉCLENCHEUR SST BERETTA 690 20/28/410 GAUGE.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Piastra del
Gruppo Grillo SST per Beretta 690 20/28/410
Gauge
Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra del Gruppo Grillo SST per Beretta 690 20/28/410 Gauge. Questo prodotto è
progettato per garantire una prestazione ottimale e la sicurezza durante l'uso. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizza il prodotto se è difettoso o danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della piastra.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche avverse o in ambienti pericolosi.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavati le mani e indossa guanti protettivi se necessario.

Installazione:2.

Rimuovi la piastra di scatto esistente seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di arma.
Posiziona la Piastra del Gruppo Grillo SST nel punto designato.
Fissa la piastra utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che non ci siano giochi o movimenti nella piastra installata.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica il corretto funzionamento del gruppo di scatto.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard quando utilizzi l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti dell'arma.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Riconsegna il prodotto a un centro di smaltimento autorizzato.



Assicurati che il prodotto non possa essere utilizzato da persone non autorizzate durante il processo di
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il
servizio clienti del produttore o a consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.



Bruksanvisning for BERETTA 690 20/28/410
GAUGE SST TRIGGER PLATE
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BERETTA 690 20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE. Denne bruksanvisningen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
informasjonen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsoppdateringer via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer produktet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker.
Ikke la produktet være i nærheten av brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Les bruksanvisningen nøye før du begynner installasjonen.
Sørg for at alle nødvendige verktøy er tilgjengelige.
Følg trinnene nedenfor for korrekt installasjon:

Fjern det gamle triggerplaten hvis nødvendig.1.
Plasser den nye triggerplaten på riktig sted.2.
Fest platen sikkert med de medfølgende skruene.3.
Kontroller at platen sitter godt før bruk.4.

Bruk:2.

Sjekk at triggerplaten er korrekt installert før hver bruk.
Betjen produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er anbefalt av produsenten.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Spør om spesifikke resirkuleringsmetoder for metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
leverandøren direkte. Det er viktig å ha tilgang til hjelp hvis du opplever problemer med produktet.



Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utarbeidet for å sikre trygg bruk av BERETTA 690
20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE i samsvar med EU General Product Safety Regulation (GPSR).



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płyty Spustowej
SST BERETTA 690 20/28/410 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Płyty Spustowej SST BERETTA 690 20/28/410 GAUGE. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem upewnij się, że płyta spustowa jest prawidłowo zainstalowana i działa poprawnie.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Używaj tylko amunicji zgodnej z zaleceniami producenta.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij starą płytę spustową, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść nową płytę spustową w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo
dopasowana.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu płyty spustowej przeprowadź test, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Zawsze używaj płyty spustowej w odpowiednich warunkach i zgodnie z jej przeznaczeniem.
Po zakończeniu użytkowania przechowuj broń w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Płyta spustowa, która nie jest już potrzebna lub uszkodzona, powinna być utylizowana zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów,
aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu, zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji oraz zapytania o
aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji przypominających można kierować do odpowiednich organów w
Twoim kraju. Prosimy o regularne sprawdzanie platformy Safety Gate w celu uzyskania aktualnych informacji o



produktach.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Płyty Spustowej SST
BERETTA 690 20/28/410 GAUGE.



BERETTA 690 20/28/410 GAUGE SST TRIGGER
PLATE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA 690 20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. On tärkeää
noudattaa näitä ohjeita, jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteys valtuutettuun huoltopalveluun.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa. Poista lika ja pöly säännöllisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Lue kaikki valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Tarkista tuotteen toiminta ennen ensimmäistä käyttöä.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat epänormaaleja ääniä tai toimintahäiriöitä.
Pidä tuote puhtaana ja tarkista se säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.



Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
On tärkeää, että kaikki kysymykset tai huolet käsitellään asiantuntevasti, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA 690
20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA 690 20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE. Denna produkt är designad för att ge
hög prestanda och säkerhet. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa
säker användning och för att skydda dig själv och andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten enbart i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Rapportera alla misstänkta defekter eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Följ alltid lokala lagar och regler angående användning av avtryckare och vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Läs igenom hela manualen innan installation.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna efter installation.

Användning:2.

Kontrollera att produkten är i gott skick innan varje användning.
Använd produkten på en säker plats, fri från hinder och människor.
Följ alltid säkerhetsprocedurer vid användning av avtryckare.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en auktoriserad servicepunkt för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller den auktoriserade
servicepunkten. Kontrollera alltid att du har den senaste informationen om produkten och säkerhetsåtgärder.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din BERETTA
690 20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání produktu:
BERETTA 690 20/28/410 GAUGE SST TRIGGER
PLATE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt BERETTA 690 20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento
dokument před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.
Ujistěte se, že je produkt používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a zkušenosti.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a nezkušených osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při manipulaci s produktem vždy používejte ochranu očí a sluchu.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že se nacházíte na bezpečném a povoleném místě pro střelbu.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace produktu:1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Přečtěte si pokyny výrobce pro správnou instalaci.
Ujistěte se, že je produkt pevně a bezpečně namontován.

Používání produktu:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován.
Dodržujte doporučené postupy pro obsluhu a údržbu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se rozebírat nebo opravit produkt, pokud nejste kvalifikovaní.
V případě poškození produktu se obraťte na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho používání se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a čísla
výrobku.



Děkujeme vám za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání produktu BERETTA 690
20/28/410 GAUGE SST TRIGGER PLATE.
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